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Politikai lap. — megjelenik hetenhint kétszer, csütörtökön és vasárnap reggel.
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Szerkesztőség: Csongrád. Szilber-nyomda. Fő-tér.

Felelős szerkesztő es kiadótulajdonos :

Dr. Polgár 6y. Ödön.
Hirdetések jutányos dijak szerint vétetnek fel. 
Kiadóhivatal: Zöldkert-utca 2. szám alatt van.

Sorsdöntő időiéi;
Irta: Sehandl Károly.

Olyan időket élünk, amikor nem­
csak e nemzet sorsát intéző törvény- 
hozásnak, de magának a magyar nép 
minden egyes fianak is tudnia kell 
hányadán vagyunk és mire számiiha­
tunk. Különben nem tud helyt állni 
abban a sorsdöntő forgatagban, mely­
nek kedvező kialakulásától függ az 
ország ügye és mindannyiért sorsa, 
akik itt elünk. Ha valamikor, úgy 
most követelheti meg joggal a magyar 
nép, hogy léire ne vezessék, hanem 
őszintén és világosan tárják fel előtte 
a helyzetet, csak úgy tud célirányos 
magatartást tanúsítani, hogy viselke­
désével előmozdíthassa a régóta óhaj­
tott kibontakozást.

Legyen hát világosság es lássunk 
tisztán!

A drágulás a legnagyobb baj. 
Ebből íakad a sok nyomorúság, nél­
külözés, gyűlölködés és bűn. Ezt keli 
megszüntetni, de hogyan ! ? Rendele­

tid és hatósági xr.dszabályokkal a 
drágaságot nem lehet letörni. Aki ilyet 
igér, az vagy nem ért a dologhoz, 
vagy felre akarja vezetni az elkese­
redett embereket. A drágaságot alapjá­
ban a rossz pénz csinálja. A pénz 
romlását kell tehat megakadályozni.

Pénzünk értékét állandósítani — 
ez az egyetlen politikai cél, amelyet 
lelkiismeretes ember ma kitűzhet, mert 
ez az alapja minden életnek ebben az 
országban. Ha ez sikerül, akkor ki­
pusztul a spekuláció, elmúlnak a sike­
rek, megszűnik a drágulás és kezdő­
dik a becsületes gazdasági élet, mely­
ben csak munkából lehet megélni.

Pénzünk rotnlását megállítani csak 
egyfélekép le hér: külföldi kölcsönnel. 
Beszelhetnek a pártpolitikusok és teo­
retikusok, ami; akarnak, előttünk a 
gyakorlati példa • Ausztriát talpraállí­
totta a külföldi kölcsön. Ausztria már 
az összeomlás küszöbén volt, amikor 
Seipel prelátus vasakatata külföldi köl­
csönt szerzett az országnak s azóta — 
Ausztriában állandósult a pénz értéke, 
megszűnt a drágulás és helyreállt a 
polgári nyugalom, mert a siberek és 
spekulánsok elősdi hada elvesztette 
levegője!, amiből addig élt. Ezt a pél­
dát kell követni nekünk is, ha meg 
akarunk menekülni Németország és 
Oroszország, borzalmas sorsától. Más 
ut nincs a menekülésre.

Bethlen István már megállapodott 
az angolokkal a kölcsön felől. Csak 
az kell még, hogy az antant is hozzá- 
játuljon és leloldja a zárlatot, mellyel

a békeszerző- 
Bethlen müve 
rendbejön : a 
es megszűnik

újból kiment 
vigye kölcsö­
nt inden józan

állami jövedelmünket 
désben megkötötte, Ha 
sikerül, Magyarország 
korona nem oüp többe
a u? ágúitiS.

A miniszterelnök 
GenJbe, hogy döntésre 
nünk ügyet. Útjában 
magyar embernek egyetértő akarata 
kiseri. Ilyenkor rendet bontani, vagy 
elgáncsolni azt, aki az ország meg­
mentésen a siket minden kilátásává! 
döntő n unkát végez, — kimondom 
nyíltan — bűnnek tartom a magyar 
néppel szemben.

Rengeteg akadállyal kell küzde­
nie, mert a kisántánt ellenzi talpra- 
állásunkat, de a jelek egyre biztatóbbak. 
S mi, akik tudjuk, hogy az özvegyek, 
árvák es nélkülözők sorsának enyhü­

lése tügg attól, hogy győz-e a magyar 
ügy a külföldön, felre téve minden 
más politikai, de tőleg önző személyi 
törekvéseket, egy laborba hívjuk a 
szenvedő és dolgozó magyarságot.

Hogy ez a szent egység, mely a 
sorsdöntő időkben elengedhetetlen fel­
tétele a megváltást hozó kibontakozás­
nak, könnyebben létesüljön, Csongrád 
magyarságát a közelebbi napokban 
élőszóval bővebben tájékoztatom a 
helyzetről.

Bőrfeldolgozó gyárat alapíta­
nak Csongrádon.

A magyar ipar sohasem állott valami 
szilárd alapokon, de mindjárt szerencsésebb 
helyzetbe került, valahányszor a mezőgazda­
sággal teremtett magának kapcsolatot. Tiszta 
sor. hogy Magyarországnak elsőrendű fel­
adata s érdeke a mezőgazdasági ipar fejlesz­
tése. Mikor a magyar ipar egyrésze szubven- 
cionális kedvezményeken, a Jegyintézet nem­
zeti adományain és egy abszurd védvám- 
rei.dszer előnyein éldegél, akitor a jobbadán 
támogatás nélkül maradt mezőgazdasági ipar, 
pld. mezőgazdasági gépgyáraink elsőrangú 
vállalkozásoknak bizonyultak. Milyen szép 
jövő vár rajuk, ha az a becsületes iparpoli­
tika lesz urra, amelyről föntebb szétlőttünk.

Ezek a megfontolások vezethették dr. 
Tóth Istvánt, Gresskovits Pált és Józsefet, 
Forgó Mihályt, Forgó G. Istvánt és Bartók 
Istvánt akkor, midőn elhatározták, hogy nyers­
bőr feldolgozására gyárat alapítanak és ez által 
az alföldi mezőgazdasági ipar egy nagy héza­
gát is betöltik. A nyersbőr és készáru közötti 
differenciára sok ráment a magyar gazda 
jövedelméből. A nyersbőrt ugyanis kivitték 
az országból és hoztak helyette rossz kész-

Buzit, rozsot, árpát, zabot, babot, má­
kot és tengerit ÄST GŐZÖN IMRE,
liszt- és élelmiszer-üzlete Csongrád, Kossuth utca 50. - Mindenféle Imi, lengén-és árpadara eladása.-

Gríz, prézli, koleskása, naponta friss sütemény és élesztő kapható
OK*

Értesítés.
Pontos kiszolgálás!

Értesítem a n. é. vásárló közönséget, hog\? a Csató és 
Strasszer cégből (rőfösüzlet) kiváltam és üzletemet csak a 
saját nevem alatt Szt-Háromság-tér 6. sz. (a most épültTábit 
D-féle házban) megnyitottam, fln.é. közönség további szíves 
támogatását kérem,

tisztelettel: StläSbGI J 6110.
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Bútor és épület munka megrendelésével keresse meg
géperőre berendezett műhelyemet, hol szolid ár, tartós munka, Ízléses kivitel, 
jutányos fizetési feltételek mellett rendelhet. — Kész munkák kaphatók.

Póznái* Ábel Fsonjrrád, Kossiitli-tér.
árut Ausztriából és Csehországból. Az árdif­
ferenciák folyton nagyobbak lettek. Régen 
egy mázsa rozs árán vehetett a gazdaember 
legalább egy pár csizmát. Ma hány mázsa 
rozsot kell adni ugyanazért az áruért? Élet­
revaló gondolat tehát, hogy a nyersbőrt, 
épugy mint más nyersanyagot, itthon kell 
feldolgozni. A magyar mezőgazdasági ipar 
nemcsak előnyösebb feltételek mellett termel, 
hanem sok munkáskéznek is foglalkozási, 
ezzel pedig keresetet ad.

Az alapítók tervezete szerint a gyár 
„Alföldi Gazdálkodók Bőrgyára Rt.“ céggel 
alakulna meg. A részvényjegyzési felhívás a 
napokban jelenik meg. Megalapítják a társa­
ságot már 400 millió bejegyzése és biztosí­
tása mellett is. Ennek az összegnek befize­
tése annál biztosabban remélhető, mert a 
gazdák nemcsak készpénzben, hanem gabo­
nában is fizethetnek. A részvénytársaság szék­
helye Kecskemét vagy Csongrád lesz, aszerint, 
hogy melyik vidékről jegyzik a részvények 
többségét.

Á szeszfözés megoldása.
Csongrád képviselőtestületének figyelmébe!

indítvány.
„Csongrád rendezett tanácsú város a 

szeszfőzésből előálló jövedelmét Csongrád 
szőlészete, gyümölcsészete és borászata fej­
lesztésére fordítja."

Elsóhajtom
Szerelmemet néked,
Hogy szeretlek téged.

S amint visszasugtad te is, 
Remegett még a lelked is ... 
Sugva-dongva,
Kedvcsapongva 
Kacagott a lelkünk,
Hogy egymásra leltünk.......

Más ölel már, inas csókol már, 
Más suttog a holdvilágnál,
Hej! Azóta 
Szól a nóta,
Zajos lett a korcsma,
Mintha kedvem volna ... Z. M.

Rangkórság és kézcsók.
A „Csongrádi Újság“ panaszkör.yve ilyen 

címmel hozott a múltkor egy cikket. Sietek 
kijelenteni, hogy annak minden mondatát alá 
írom. Ezenkívül engedje meg, Szerkesztő úr, 
hogy a felvetett dologhoz én is hozzászóljak 
az alábbiakban.

Rangkórságban is szenvedünk! Hiúk, 
kapzsik vagyunk. A túlcímzést szónéikül,

Indokok: Csongrád szőlősgazdái 2500 
kath. hold területen űzik a ^zőlö és gyümölcs- 
termelést. Városunk fejlődésének hosszú év­
tizedeken át képezte a két gazdasági ág 
alapját. Gazdasági haladásunknak főforrása 
volt a szőlő és gyümölcstermelés. A közép- 
európai államok előbb ulóbb előálló gazda­
sági talpraálli tásáva) szőlőterületeink újból 
visszanyerhetik régi jelentőségüket.

— Megszűnik a szőlősgazdák gazdasági 
válsága, Csongrád szőlőterülete visszanyeri 
régi gazdasági jelentőségét. — Rettentő 
csapás volna tehát városunkra, fia szőlőterü­
leteinket pusztulni hagynánk.

- Csongrád a szőlészetből csak hasz­
not merített, de annak fejlesztéséért nagyobb 
áldozatot nem hozott. — Nem törődött kisebb 
szőlősgazdáink szakszerű nevelésével, a jobb 
és tökéletesebb értékesítési rendszer képvise­
letével, a szőlészet és gyümölcsészet iparosí­
tásával.

— Szőlősgazdáink teljesen magukra 
voltak hagyva s amit a szőlészet és gyü- 
mölcsészeti kultúra terén elértek, azt csele- 
kedték önmaguktói, ösztönszerűen és találomra, 
céltudatos irányítás, egyöntetűség és terv- 
szerűség nélkül.

— Mikor a szőlőmivelés, gyümölcster­
melés, borászat valóságos tudomány, mikor 
az előállított termékek értékesítése nemcsak 
a helyi, de országos, sőt világpiaci helyzet 
ismeretét követeli, mikor a gyümölcs, szőlő,

• -1 í .r.'itíusaKKB.a

udvarias tiltakozás nélkül zsebre rakjuk. Hiú 
Ságunknak jói esik. Demokraták vagyunk 
fölfelé.

Egyik barátom beszélte a következőt:
— Beállított hozzám egy szegény külsejű 

vándorló es így szólt:
— Nagyságos uram! Keresetképtelen 

rokkant vagyok, gyógyíthatatlan ideg-bajos. 
(Látszott is rajta.) Hálás köszönettel venném, 
ha valamivel megsegítene.

Erre pénztárcámba nyúltam és egy kis 
segítségül pénzt adtam neki azon szavakkal, 
ha máskor erre visz útja, akkor is keressen 
fel, — de ne felejtse el, — hogy én nem 
vagyok nagyságos ur. Erre a vándor bizo­
nyos szavakban azt mondta, hogy még lehe­
tek. En megnyugtattam, hogy nem lehetek 
és ha lennék is, — ezt a magas címzést — 
ne előlegezze Hagyja meg akkorra, ha az 
jogos lesz.

Ha akadnak egyesek, akik igazságsze- 
retetből, őszinteségből, köteles szerénységből 
megfelelő módon tiltakoznak a túlcímzés 
ellen, — akkor ezt miért nem utánozza — 
a müveit társadalom minél több tagja? A fél- 
muvelttől ne vegyük rossz néven !

Akik a túlcímzést használják, teszik ezt 
vagy tévedésből, vagy félelemből, vagy szá­
mításból, vagy áludvariasságból. És akik a 
túlcímzést elfogadják, akiknek az duzzasztja 
a keblét, — azok hogy azt miért teszik, — 
gondolkodjanak őszintén felette és erre a vá-

bov es ezeknek melléktermékei jól jövedel­
mező iparágak nyersanyagát képezheti, akkor 
a régi nembánomság és nemtörődömséggel 
szakítani kell. — Csongrád szőlő és gyü­
mölcstermelését nem lehet egyesek és a város 
nem táplált fejőstehenének tartani, hanem 
gondozott és jó! tartottnak, hizó sörének. 
Szőlő és gyümölcstermő területeink csak Így 
válnak igazán busás hasznot hozóvá. — E 
cél elérése érdekében nem kívánunk a várostól 
külön anyagi megerőltetést, de ahhoz ragasz­
kodunk, hogy a szesz főzésből jövedelem a 
szőlő, gyümölcs és borászati kultúra fejlő­
dését szolgálja. E jövedelmet, ha nem is 
tényleges, de képzelt gazdasági szabadság- 
jogaik feláldozása árán szőlő és gyümölcster­
melő gazdáink adják, kel! tehát, hogy az ő 
haladásukat szolgálja — Hogy milyen módon 
szolgálhatja e jövedelem a szőlészet, gyü­
mölcsészet és borászatunk fejlődését, az 
alábbiakban körvonalazzuk.

Első és legfőbb feladat a házikezelésben 
levő szeszfőzdének tökéletesítése oly módon, 
hogy a legkényesebb igényeket is kielégítse. 
Az Urbán-uton, Erzsébet- és Bokrosparton 
megfelelő melléküzemek felállítása. -- Kísér­
lettétől a melléktermékek ipari feldolgozására, 
milyenek a borkő előállítás, szőlőmagolaj- 
gyártás, gyümölcsaszalás, különböző gyü­
mölcsöknek piacképes konzervekké való fel­
dolgozása, cognacgyártás stb.

(Folyt, köv )
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két szemköztlas/.t ők maguk adják meg 
önmaguknak!

— Igaza van a „Rangkórság“ cikkíró­
jának, hogy manapság már a verebek is 
„Nagyságos asszenyom"-at és „Kezét cső- 
kolom“-ot csiripelnek. Ezzel köszöntik egy­
mást a fa ágain.

A franciáktól behurcolt, komikus, bosz- 
szantó, ízléstelen és a szó teljes értelmében 
egészségtelen kéz-csókolási mánia ellen is 
Kényszert érzek felszólalni. Ez a rossz szo­
kás ma már nemcsak a műveit társaságok­
ban dívik, de szerteszéjjel minden osztálynál. 
És a magyar természetnek különben is nem 
a kézcsókolás, de a kézfogás felel meg.

Nem komikus-e az, amikor egy éltes 
ember társadalmi félszeg kényszerből kezél- 
csókolommal köteles unokájának is beillő fiatal 
hölgyet köszönteni, lakásán pedig kézcsókkal 
illetni! Nem bosszantó-e, amikor színdarabban 
is, meg szalonokban is kézmegnyalásra nyuj- 
tatik oda a férfi felé a női kéz ? Az északi 
népeknél nem tapasztaljuk a kézcsókolási 
mániát, de nincs is ott annyi tüdőbeteg, mint 
hazánkban.

Vájjon nem émelygős-e az, amikor egy 
zsarun, tea-estélyen, lakomán asztalbontás 
után kézcsókolási pergőtűzzel árasztják el a 
férfiak a jelenlevő asszonyok kezeit, amelye­
ket előttünk vagy utánnunk még számosán 
— köztük talán tüdőbajosak is — „Kedves 
egészségére“ kívánással nyaldossák. Esetleg
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Aranyért, ezüstért, mindenféle törött ékszerekért

!5Ä Kämmerer Dezső,“* ,s ,kKT„L2°N™AD'
Újabb részletek a japán katasz­

trófáról.
Egész szigetcsoportokat nyelt el a tenger. — 
Tokióban a lázadást sikerült leverni. — 3 
millió ember vesztette életét. — A világ leg­
nagyobb katasztrófája. — Újabb földlökéseket 

éreztek
Japanban hétlön délben a földlökések 

megismétlődtek, 11 város részben vagy egész­
ben eltűnt a földszinéről.

Magában Tokióban, amelynek lakossága 
a legutóbbi népszámlálás szerint 2,455.000 
lélekre rúgott, 350,000 ház dőlt romba, köz­
tük a kolsi egyetem is és 130,000 ember 
vesztette életét. A 429,000 lakost számláló 
Yokohamát is irtózatosan sújtotta a katasz­
trófa, A 90000 lakosú Yokosuka városon kí­
vül romhalmazban hevernek Fukagava, Sonji 
és Asa kusa helységek.

Az eddigi jelenlesek szerint Oszakától, 
amelynek lélekszáma megközelíti a másfél- 
milliót és 608,000 lakosú Köbétől északra 
három mértföldnyire egészen Sendálig az 
egész ország elpusztult.

Tokió tizenöt városrésze közül hét tel­
jesen elpusztult és romjait por és hamu fedi. 
A japán fővarosnak az a része is áldozatul 
esett a katasztrófának, amelyben a külföldi 
nagykövetségek és követségek épületei sora­
koztak. A küllöldi missiók sorsáról eddig nem 
érkézéit jelentés. Tokiói értesülés szerint a 
francia nagykövetség épülete romokban hever. 
Az elpusztított vidékeken az ostromállapotról 
szóló^ rendelet alapján hat koreai egyént agyon­

lőttek. Mint már jelentettük, Tokióban a föld­
rengéssel kapcsolatban borzalmas tűzvész 
pusztitott. A tokiói tűz főoka a gázcsövekben 
bekövetkezett törés volt. A házak beomlása 
következtében majdnem valamennyi nyomda, 
köztük az Asahi eirati lapé is, valamint szá­
mos gyár és kórház elpusztult és többszáz 
ember éleiét vesztette. Az ugeroi pályaudva­
ron, hol 8 ezer a pánik által megrémített 
ember szorult össze, az égő pályaudvari épü­
let összeomlása következtében számosán éle­
tüket vesztették.

A shibai és nagasakai kastélyban, vala- 
mint a császári palotában többezer menekült 
gyűlt össze, akik szabad ég alatt ütöttek tá­
bort. A tokiói öböl valamennyi világítótornya 
összeomlott úgy, hogy a hajózás erősen ve­
szélyeztetve van. A japán földrengéssel kap­
csolatban a lapok azt jelentik, hogy a Tokión 
keresztül folyó folyam hídjait az ár elragadta.

Hakoneban nagyszámú külföldi mene­
kült tartózkodik, akik pénzben és élelemben 
hiányt szenvednek. Néhány közülök megsérült 
Azt mondják, hogy a menekültek közül kö­
rülbelül negyven külföldi életét vesztette. A 
földrengés alkalmával 3 millió ember pusztul! 
el. A halottak száma egyedül Tokióban 300 
ezer, Tokiói jelentés szerint tegnap ismét két 
uj földlökést éreztek, amelyek a még épen 
maradt házak közül több százat megsemmi­
sítettek. Tokiót és Jokohamát katonasággal 
körülzárták. Engedély nélkül sem a varosba 
be vagy kimenni nem szabad.

A lakosság legnagyobb része a városo­
kon kivül táborozik. Az élelmezést nagyon 
megnehezíti, hogy a földrengés és a tűzvész

eo millió tonna rizst is elpusztított. A csapa­
tok 1 okióban és Jokohamában azzal vannak 
elfoglalva, hogy az utcákat a holttestektől 
megtisztítsák. A holttesteket az égő házakba 
dobálják, ami a járványok fellépése ellen a 
legalkalmasabbnak látszik. Azt hiszik, hogy 
2 év kell, mig Tokió és Jokohama felépülhetnek.

Osakai lapjelentések szerint a Jokohamai 
és osakai kerületben elpusztult külföldiek szá­
mát 500-ra teszik. A főhadsereg tokiói egész 
törzse, amely húsz angol tisztet és ezek csa­
ládját is magában foglalta, elpusztult.

Pckingből jelentik, hogy a Bonin.Archi­
pelagos szigetcsoport, amely Japántól 800 kim. 
távolságban van, a rajta éló 2U00 emberrel 
elsülyedt.

Jagahajoban az a veszedelem fenyege­
tett, hogy a fogház épülete is kigyulladt, Ezért 
az épületben őrzött 1800 rabot szabadonbo- 
csátották. — Tokióban a halottak számát fél­
millióra becsülik. A kár csupán a fővárosban 
500 millió font. Tokiéban utcai harc folyik a 
lakosság és a katonaság között a fosztogatás 
miatt. Az élelem nélkül maradt menekültek 
körében zavargások törtek ki, de a városban 
sikerült a rendet helyreállítani. Jokohamában 
minden 100,000 ember közül csak 40,000 
maradt élve. A tokiói amerikai nagykövet és 
a követség sértetlen maradt. Jokohamában a 
pejróleumtartályok felrobbantak. Tokióban egy 
másik hid is összeomlott, a hídon levők a 
vizbefultak. Tokióban még pusztít a tűz. Az 
amerikai vörökereszt egymillió fontnyi élelmet 
gyűjt az éhezők számára.

Budapesti tudósítónk jelentése.
a bájos női kacsók tulajdonosai közül is 
akadhatnak tudott tüdöbajosok is—ésgyön- 
gédtelenség volna azoktól a betegséget ter­
jesztő kézcsókot megtagadni. És hányán van­
nak lappongó tüdőbajosok is mindkét nemnél! 
Ennél a feltétlen rossz szokásnál mennyivel 
egyszerűbb, ha a vendéglátó háziasszony 
végezetül feláll, egészségére kívánja vendégei­
nek az étkezést — s egyben felment minden­
kit a kölcsönös sorbanjárástól.

Vagy nem félszeg szokás-e az, hogy a 
kézcsók a hölgyek közül csak az asszonyok­
nak dukál, ha az akár 17 éves korában már 
férjhez ment is, — mig ellenben a kevésbbé 
„szerencsés,“ korosabb, még pártában levő 
önálló, tisztességes kenyérkeresetben levő, 
talán szüleit, testvéreit eltartó leányoknak 
nem jár. Én a hölgy-világ iránti tiszteletemet 
nem a családi állapotuk szerint osztályozom, 
hanem a szerint, ahogy azok nemzetünk ter­
melő-munkájából milyen mértékben veszik 
ki részüket! (Ezekből nem azt akarom le­
vonni, hogy a leányok kacsóit is siessünk 
ajkunkkal érintgetni, — hanem hogy az asz 
szonyukét is — fölösleges és egészségtelen.)

Egyszer egy állomáson utaztam keresz­
tül. A vonatomra egy inkább fiatal, mint 
középkorú férfi szállt fel, akitől egy sereg 
idősebb, éltes asszony-sereg kézcsókkal vett 
buesut. A férfi az öreg néniknek fia lehetett 
volna 1 Azt hiszem pap volt, — mert egy 
bácsi is azt szokta mondani a neki parolát 
nyújtó, pacsit adni akaró gyermekeknek: 
„Nem szabad kicsikém! Nem vagyok én pap!* 
(Távol áll tőlem, hogy ennek felemlitósével

felekezeti érzékenységet akarnék sérteni, Isten 
ments!)Én egyetlenkózcsókot tartok megenged­
hetőnek és szépnek, a gyermekeknek a szü­
lők, nagyszüleik irántit. De azt is csak úgy, 
ha azok egészségesek!

Összegezve az eddigieket: az orvosoknak 
és újságíróknak volna emberbaráti és haza­
fias feladatuk, hogy a kézcsókolási mániából 
a társadalmat kigyógyítsák előadások és új­
ságcikkek révén, A Csongrádi Újságé a 
kezdeményezés érdeme ezen a téren

Ha tagja volnék a Közegészség! Tanács­
nak, akkor indítványoznám, hogy tűzessék ki 
pályázat egy a „Kézit csókolom“ köszöntés! 
módot helyettesítő, egészségesebb szólásiorma 
kitalálására. Ha pedig mecénás lehetnék, úgy 
irodalmi pályadijat lüznék ki szatirikus dara­
bok Írására, amelyek tükörképül tartatnának 
a(kézcsókulási,mániában szenvedő társadalom 
elé. — Végül'a hölgyeket arra kérem, hogy 
ezen igaz szóért ne nehezteljenek reám. Az 
orvosra sem szokás haragudni, amikor fáj­
dalmas műtétet végez.

Búcsúzóul engedje meg a hölgyvilág 
nagyságos, okos asszony tábora és a nagysá­
gos urleányok kellemes serege, hogy a de­
mokratikus külföldi példával ezután egysze­
rűen „Asszonyaim“ és Kisasszonyaim“ cím­
zéssel, vagy ha ezt keveslik, úgy „tisztelt vagy 
mélyen tisztelt" jelzővel távozzak kedves 
körükből. Hogy ezután úgy tőlem, mint min­
den férfiútól ezt a megszólítást kívánják és 
fogadják el a kózcsókot pedig ne engedjék 
gyakorolni. — Bájos neheztelésük mellőzését 
kéri: Névtelen.

Bethlen cs Benes találkozni fognak 
Genfben. — Balatonkenesén Aigner Jakabné 
és László Ilona csónakázás alkalmával a Ba­
latonba fúltak. — Németországban egy újság 
150 ezer márka, egy könyv 16 millió márka, 
— Az olasz határmegáliapitóbizottság gyikosai 
Marku pirota banditái voltak. — Tiz teher­
kocsira való árut loptak el a budapesti Fenyves 
divatkereskedő üzletéből éjjeleken át s a be­
törők az éjjeli őr és a házmester voltak, kiket 
letartóztattak. — Dió nagyságú jég verte el a 
kecskeméti szőlőket. — Szász Zoltánt a magyar 
állam és társadalmi rend ellen hírlapokban 
elkövetett vétség miatt négy évi fogházra 
ítélte n budapesti tábla. — A kisanlant moz­
gósít, ha Olaszország Görögország ellen to­
vábbi mozdulatokra szánja el magát. — A 
japán pusztulás áldozatai Között vannak a 
tokiói olasz és francia nagykövetek is.

Legujatob.
A Magyar Távirati Iroda jelentése :

Szeged, szept. 7. érk. d. u. 6 ó.
A magyar szesztermelés válságának 

ügyében a pénzügyminiszter ankétet tartott, 
hogy mi történjék azzal a 30—40 ezer htl. 
szesszel, amit sem Magyarországon, sem kül­
földön értékesíteni nem lehet. A szeszt ben­
zinnel keverik és motorikus célra fogják fel­
használni. — A budapesti egyetemen az első 
félév tandija közel 80,000 K. — Budapesten

T. vevőimmel tudatom, hogy cégemből Sírasszer űenő ur 
töröltetett. Üzletemet ugyanazon a helyen folytatom. — 
Kérem további bizalmukat, maradtam kiváló tisztelettel:

A T" O A IVI r\ ^ D rőfös- és divntárűkereskedőUo AT U oANUUK, Csöngőd, Tejpiac.
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kfa, faszén, mész, cement * gipsz
egjutányosabb áron bármily mennyiségben beszerezhető. TELEFON 72,

parlamenti múzeumot akarnak létesíteni Szé­
chenyi, Deák, Kossuth stb. relikviáiból. — 
Pasics szerb miniszterelnök elhalasztotta Belg­
rádiba való visszatérését. — 10 egri kanonok 
4 milliót adott kulturális célokra. —- A Fekete- 
tengeren feléledt a kalózvilág és nyugtalanít­
ják a hajókat. Egy bolgár hajó kapitányát 
meggyilkolták, hajóját kirablás után a sze­
mélyzettel együtt elsülyesztették. Várnából 
üldöző hajókat küldtek ki. — Párisban egy 
olasz és eg}' görög gyermek összevesztek es 
az olasz kést döfött a görög fi ti hasába. 
Újabb 3 letartóztatas történt a nyugtalan to­
borzás ügyeben. London egyik szállodájában 
szokatlan nagy ékszerlopás történt. Egy ék­
szerészt szobájából telefonon elhívták s mig 
távol volt, bőröndjéből 2 millió frank értékű 
ékszert elvittek. A tettes valószínűleg a szom­
széd szoba lakója volt, mert eltűnt. A kor­
mányzó felesegenek vezetésével bizottság ala­
kult az ínség akció szervezésere.

Korona 0'03, Búza (76 klg. pestvidéki) 
84,000—84,000, búza (78 klg. tiszavidéki) 
83,000—84,000, 79 kg. búza 86,500—86,500, 
rozs 55,000—56,000, arpa 57,500—60,000, 
zab uj 59,000—60,000, morzsolt tengeri 
68,000—70,000, korpa (100 kg.) 69,000— 
40,000, repce 185,000—145,000. K.

A 100-ik szám
jelenik meg megindulása óta a maival a Csong­
rádi Újságból, melyet a közönség rövid egy 
éves pályafutása alatt annyira megkedvelt, 
hogy ma már több példánya jelenik meg, 
mint a volt 3 régebbi csongrádi lapnak együtt­
véve, sőt Dorozsma szamara van egy külön 
melléklap is. Gonddal, szeretettel iparkodtunk 
Csongrádnak nivós lapot adni, mely a fővá­
rosi lapokat is pótolja s e cél szolgálatában 
ma mar egy olyan gárda veszi körül a lap 
szeikesztőseget, amely 22 tagot számlál és 
Csongrad legjobb tollú embereiből áll. Büsz­
kék vagyunk e szerény jubileumon arra is, 
hogy egyetlen polémiánk sem volt, mert a 
társadalmi békét kívántuk szolgálni. Reméljük, 
azok is csatlakozni fognak olvasóink táborá­
hoz, akik eduig tálán nemtörődömségből, 
tálán félreértésből távol tartották magukat. 
Szerkesztőségünk munkakedvet még fokozni 
fogja olvasóink sok oldalról megnyilatkozott 
szeretete s azon leszünk, hogy olyan szellemi 
táplálékot adjunk olvasóinknak, amit Csong- 
radon egy olvasni tudó ember sem nélkü­
lözhet.

A szerény jubileum alkalmával többen 
üdvözöltek lapunkat, így Schandl Karoly is, 
ki jubileumi ajándékul a mai számban közölt 
vezércikket küldte.

Üdvözölte lapunkat a főispán, a pol­
gármester, ki a következőket irta:

Kedves Barátom! Engedd meg, hogy 
a mai fordulónapon én is az ünneplők nagy 
tömegébe álljak s a magam és a vezetésemre 
bízott város közönsége nevében meleg sze­
retettel üdvözöljem a Csongrádi Újságot abból 
az alkalomból, hogy 100-ik száma napvilá­
got látott. Nevezetes dátum ez nemcsak 
azoknak, kik a lappal szorosabban össze 
vannak nőve, de nekünk csongrádiaknak is, 
akik kulturális haladásunk, szellemi fejlettsé­
günk egy bizonyos erőmérőjét látjuk a Csong­
rádi Újságban, annyira azért dédel­
getjük, azért fejlesztjük, mert reméljük, mert 
tudjuk, hogy az ő terjedésével fejlődik a mi

kultúránk, a mi szellemi életünknek színvo­
nala. S még van valami, ami bennünket a 
Csongrádi Újsággal szemben önkéntelen ro- 
konszenvre késztet. A csongrádi magyarról 
azt szokták mondani, hogy a lelke egyenes, 
a beszéde néha kissé kíméletlen, de mindig 
őszinte s amit mond, arra várat lehet építeni. 
Ezeket a tulajdonságokat becsüljük mi a 
Csongrádi Újságban is. Mindig a közérde­
ket képviseli, — de a magánérdeket soha 
sem hantja, mindent megír, — de senkit 
sem sért s a helyi sajtóirodalomban szokat­
lan mások megbecsülésével olyan hatalmas 
igazságokat propagál, melyekre mi fölépít­
hetjük a jövő nagy Csongrádnak hatalmas, 
erős várát. S mert a lelke a mienkkel rokon, 
becsületes, keresztény, meg nem alkuvó ma­
gyar lélek, ezért nőtt úgy hozzánk a Csong­
rádi Újság s annak Írógárdája s ezért köszönt- 
jíik mi őt ez ünnepélyes alkalomból szivünk 
egész melegével, kívánva, hogy a Csongrádi 
Újság a megkezdett irányban haladva a Tisza- 
Körös vidékének minél elterjedtebb irányitó 
sajtóorgánumává fejlődjék.

Szívélyes üdvözlettel 
Csongrád, 1923. szept. 6.

tisztelő hived;
dv. Tóth István, 
Csongrád r. t. város 

polgármestere.

HÍREK.
— A budapesti lapok ára hétfőtől kezdve 

hétköznap 350 K, vasárnap 400 K. A pesti 
lapokat is pótoló „Csongrádi Újság" egyelőre 
marad csütörtökön 150 K és vasárnap 250 
K. Előfizetőknek egy-egy példány még ennél 
is kevesebbe kerül 30 K-val s minden uj 
előfizető, aki legalább i hónapra előfizet, 
ingyen kapja meg az ez évi összes számokat.

— Csongrád nagy napja lesz szept. 16 
(jövő vasárnap), mely napon d. e. 9 órakor 
a honvédemlékszobret fogjak leleplezni, 11 
órakor dr. Schandl Károly tart beszámolót a 
városháza előtti térén, d. u. 4 órakor pedig 
diszkozgyülés lesz dr. Schandl Károly dísz­
polgárra választása ügyében.

— Eljegyzés. Szakáit Máriát Csongrád- 
iól eljegyezte Rittinger J. Pál mérnök Buda­
pestről.

— Schandl diszpolyársága c. cikkünkből 
kimaradt dr. Rasonyi Papp Pal, a városi párt 
társelnökének neve.

— Diáknap. A csongrádi állami tanin­
tézetek igazgatósagai a nehéz megélhetési 
viszonyokra való tekintettel szegénysorsu ta­
nulóiknak taníttatását óhajtják társadalmi utón 
megkönnyíteni azaltal, hogy f. hó 9-én (va­
sárnap) a Népkertben „Diák-délutánt" tartanak. 
A Diakdelutan műsorát ének, vers és mono­
lógok teszik változatossá. Ugyancsak vasárnap 
este nagy ifjúsági bál lesz a Nepkertben, 
kedvezőtlen idő esetén pedig Kaszanitzky 
István központi vendéglőjében. A Diákdélutánra 
gyermekek és diakok 200 K t, felnőttek pedig 
300 K-t fizetnek. Az ifjúsági bal belépődíja 
személyenkint 1000 K lesz. Hisszük, hogy 
Csongrad varos minden rendű társadalma 
nagy megértést log tanúsítani es a dtákdél- 
utan és est sikere szegénysorsu tanulóink 
taníttatásának nagy segítségét fogja jelenteni.

— Sport. Szombaton, Kisasszonynapján 
a Szentesi Torna Egylet jóképességü csapa­
tával méri össze erejét a Levente egy barát­
ságos mérkőzés keretében. A mérkőzés, mely 
nagyon szép sportot igér és amely iránt igen 
nagy az érdeklődés, d. u. ’A5 órakor kezdő­
dik a mérkőzés.

— Értesítés. Schweiger Nővérek női 
kalap szalonja Kiskunfélegyháza, Kossuth-utca 
21. szám alatt. A n, é. hölgy közönség szi­
ves figyelmét felhívja, hogy szalonjában a 
legújabb fehér posztó, filc és Láisony kalap- 
modeliek megtekinthetők, líészit és formáz 
bársony, düfftin, posztó, velour és filc kala­
pokat. Tanító és tisztviselőnők, valamint in. 
tézeti kalapokat jutányos áron számit. — 
gyászkalapokból nagy raktárt tart. Prémessap­
kák, muff, szőrmegailérok átalakítását is el­
vállalja. A kedvező vonaljárásra való tekin­
tettel vidékiek a legrövidebb idő alatt kielé- 
gittetnek. 3

— Drága pipa. Pusztai Gergely a kocsi­
ján hagyta tajtékpipáját, mikor bement a 
korcsmába, kijövet a pipái nem találta, később 
íelismeite pipáját Keiler László módos gaz­
dánál, kit feljelentett. Ez a tárgyaláson elő­
adta, hogy a pipát egy ismeretlen cigánytól 
vette és tudta, hogy az Úgy lop la. A csongrádi 
járásbíróság orgazdaság vétségéért Keller 
Lászlót 300 ezer K pénzbüntetésre ítélte, amit 
Keller nyomban kifizetett megjegyezve, hogy 
„drága pipa volt ez.1'

— Szövötanfolyam a szőlőben. A nagy- 
méltóságu földmivelesügyi miniszter a csong­
rádi szőlők lakosai rcszere szövőtanlolyamot 
engedélyezett. A tanfolyam még az őszfolya­
mán megnyílik.

— Bálák. A gazdálkodó iljuság szom 
bat este 8—4 óráig tartja az Erzsébetben 
táncmulatságát. A fiatalság maris nagy érdek­
lődést tanúsít az első őszi bál iránt. A zenét 
Burai Orbán jól szei vezeti zenekara szolgai- 
taija. — A csongrádi kath. ifjúsági egyesület 
8-an tartja táncmulaisagat a Magyar Király- 
szálló nagytermében, melyet 1 felvonasos 
színdarab es néhány magánszám előz meg.

— Lopások. Rácz lgnácne, Kakóczi-u. 
27. sz. a. lakostól elloptak egy 2 literes zo­
máncozott lábast, egy kávés kanalat, egy fe­
dőt es 2 boros poharat. — Gyovui Budák 
Lajosnetól 10 klg. szőlőt loptak. — Druiza 
lstvanné Papp Juliannával lakott egy hazban. 
Utóbbi eltávozott és egy asztalterítői, 4 kályha- 
csövet, egy baltát, egy kézi kosarat, egy mák- 
törót, egy bográcsot #s egy zsákot „véletlenül 
magaval vitt.“ A nyomozás megmdittatoU 
mindegyik esetnel.

Szerkesztői üzenet.
K. G. A mull vasárnapi lapunkban közölt 

„Gyengéd figyelmeztetés“ című verset névte­
lenül kaptuk s nem hihetjük, hogy az egy élő, 
csongrádi személyre vonatkozna.

Kézimunka kedvelők figyelmébe!
Elónyomdai munkát legszebben és leg- 

jutanyosabb áron készítek, elvállalok minden­
nemű kézimunkát. — Kézimunkához tanuló- 
lányokat felveszek. A hölgyközönség szives 
pártfogását kérve maradok tisztelettel: Tenyeri 
Rózsi. Uj-utca 40.

Nyomatott a Szilber-nyomda vállalatban.

IZ - I Á ki'i h á 7 Uri-utca sarkan (Cseh Pál vaskereskedő házában) tisztelettel értesíti a t. vevőkö-
l\CICII~f »I U I Ko4; közönséget, hogy üzletében a legjobb minőségű őszi és téli szövetek, barchetok, 
trikó-selymek, zeíirek, vásznak a legjobb minőségben, a legolcsóbban kaphatók.
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Gabona OS lei*meny bevásárlás a legmagasabb napi 

árban. Heller F ü 1 ö p n é I Csontéád.
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Hosszú-utca 38. (Báró Géza házában.)

GAZDASÁGI TANÁCSADÓ.
Az aranka ellen való védekezés.

Az aranka élősdi növény, melynek gyö­
kere nincsen, táplálékát u. n.. tápszivók 
(haustoriumok) segélyével más élő növények­
ből szedi, minek folytán azokat fejlődésükben 
gátolja, rendszerint teljesen c! is pusztítja. 
Legtöbb kárt tesz az aranka a lóherén és a 
lucernán, melyeken néha tömegesen mutat­
kozik s épen ezért a takarmánytermést nem­
csak csökkentheti, hanem abban súlyos káro­
kat is okozhat.

Az arankának leginkább két faja isme­
retes, az u, n. illatos aranka (Cuscuta sua- 
veolens Ser.) és a herefojtó aranka (Cuscuta 
Tiifolii Bab.)

Az illatos aranka a herefojtó arankától 
nyalábos virágzata, illata, de legbiztosabban 
gömbös végű bibéje által azonnal megkülön­
böztethető. A bibe alakja egy virág szétbon­
tásánál tűnik legjobban szembe. Az illatos 
aranka nálunk főleg a lóherén elősködik s 
jóval nagyobb magja miatt, mely a here­
in agbói nagyon nehezen rostálható ki, a here­
fojtó arankánál sokkal veszedelmesebb.

Kétes esetekben az aranka virágja meg­
határozás céljából a m. kir. Növényélet és 
Kórtani Állomásnak (Bpest, II., Debrő.-ut 17.) 
küldendő be.

Az arankától megtámadott növénnyel 
együtt elhal a rajta élősködő aranka is, 
amely azonban akkorra már többnyire magot 
érlelt. Érett magot már júliusban lehet találni.

Ha igen sok arankafolt van valamely 
herésben, aid-or az ilyen herét ki keli szántani 
s abba, hacsak lehetséges, 7—8 even belül 
herefelét ne vessünk

Hogy az aranka elterjedésének és pusz­
tításé,ük a gazda elejét Vegye, csakis olyan 
voiőir.agot vásároljon, melynek arankámén- 
tességérői, valamint jó csiraképességerűi es 
tisztaságáról az eladó jótállást vállal. Az ilyen 
mag államilag olonizárolt zsákokban kerül a 
forgalomba. A vetőmag megvizsgálása végett 
a budapesti m. kir. vetőmagvizsgáló állomás­
hoz (Budepest, 11., Kitaibel Pál utca 2.) kell 
fordulni.

A betakarított arankás heremagot aranka 
mentesítő rosták segélyével kell megtisztítani, 
amelyekkel nemcsak az arankamag, hanem 
az aprószemű heremag is kirostáltunk. Erre 
nézve a hozzáfordulóknak a bpesti rn. kir. 
vetőmagvizsgáló állomás részletes útbaigazí­
tást ad. Az ily áruért követelt magasabb ártól 
nem szabad visszariadni, mert a tiszta és jó 
vetőmag sohasem drága s e tekintetben 
takarékoskodni nem szabad. A jó gazda 
vetésre mindig a legjobb magot használja !

Ha feltétlenül arankamentes vetőmaghoz 
akar jutni a gazda, ezt csak úgy érheti ei, ha 
maga termeszti a vetőmagot s csakis olyan 
lóhete vagy lucernatábláról nyeri azt, ahol 
előzetes, gondos átvizsgálással meggyőződik 
arról, hogy ott egyetlen egy aranka tolt sincs.

Arankássá válhat!!< az olyan herevetés 
is, amely teljesen arankamentes magból szár­
mazik, ha már a talaj fertőzve van aranka- 
maggal.

(Folyt, köv.)

Anyakönyvi kivonat.
1923. aug. 27-től szepl. 3-ig.

Születtek: Vincze Margit, Bacsa Rózái, 
Nagypál János, Sinkó Magdolna, Bodák Mária, 
Varga Katalin, Bakai Erzsébet, Mucsi Piroska, 
Hókai Viktória, Deák József, Vikor István.

Házasságot kötött: Vajda István Kákái 
Teréziával.

Elhaltak : Kallai Viktória 78 éves, Vincze 
Margit 1 napos, Kompó Verőn 75 éves, Ko­
váik József 87 éves, Pintér Mihály 34 éves, 
Kocsis János 6 éves, Nagypál Rókus 84 éves, 
Fehér Verőn 64 éves.

E rovatban közlőitekért nem vállal felelőssé­
get a szerkesztőség.

Nyilatkozat.
Figyelmeztetek mindenkit, hogy a tőlem 

különélő Szemerédi Máriának hitelt ne adjon, 
mert én azt kifizetni nem fogom.

Csongrád, 1928. szeptember hó 1 -én.
Ifj. Bori Péter.

G
szám alatt.

T

E rovatban hirdetések közlése 10szóig 1000 K, 
minden további szó 100 K.— Hirdetéseinket az 
egész megyében olvassák. Hirdetéseket felvesz 

a kiadóhivatal: Zöldkert-utca 2. szám.
A közlésdijak előre fizetendők.

UT JÁNOSNÁL Fövenyi-utca 31. szám 
alatt három darab jó karban levő föde- 

hintó van eladó, megtekinthető a fenti

ANULÓNAK 2 erős fiú a vágóhíd mel- 
etti tanársághoz felvétetik. 3-2

CSaNYTELEKEN a Fő u/cán a legjobb 
forgalmú fűszerüzlet házzal együtt eladó. 

Érdeklődni lehet Rosenzvveig Lajosnál Csany- 
teleken. 3x3

A “T-ISZ A VIDÉKI TAKARÉKPÉNZTÁR 
I szeptember 2-án tartott rendkívüli 

közgyűlése az alaptőke felemelését határozta 
el Kibocsát 6000 darab ujrészvényt, melyből 
minden kettő részvény után ad egy drb. rész- 
vényt-2000 ívért és minden részvény után egy 
darabot 5000 K-ert szeptember 30-ig. 7x1

BUKROSPARTON a „Hangya“ szövetkezet 
mellett levő darálómalom fele része 

és egy cséplőgarnitura fele része bérbeadó 3 
évre. Érdeklődni lehet: Dr. Bozó Andor ügy­
védi irodájában.

Csongrád r. t. város polgármesterétől. 
8651/923. sz.

Hirdetmény.
Csongrád r. t. város képviselőtestülete a 

100/kgy. 7157/1923. sz. közgyűlési határo­

zatával elhatározta, hogy a varos minden­
kori polgármestere részére a Hunyadi térén 
levő volt közkórház épületét alakíttatja át es 
ezen átalakítás költségeit az anyag hozzá­
adása nélkül csupán munkadijban buzavalu- 
tában számított 3,000 000 korona költséggel 
szavazta meg. — A költségek fedezetére a 
központi szeszfőzde jövedelmét jelölte ki

Jelen közérdekű határozat meghirdette- 
tik azzal, hogy ezen határozat ellen Csoug- 
rad vármegye törvényhatósági bizottságához 
cimzendő és a városi iktató hivatalba benyúj­
tandó s 1923. évi szeptember hó 10-től szá­
mított 15 napon belül, vagyis szeptember 24-ig 
bezárólag felebbezés adható be.

Csongrád, 1923. évi szept. hó 4-én.
Kovács Elemér, főjegyző, 
a polgármester helyett.

TANULÓ fizetéssel felvétetik Zsoldos Samu 
rőfösüzletében, Rosenbergféle üzlet.

Gyapjubírtokosok!
Aki gyapjúját mosatni kívánja, vagy 

gyapjújából szövetet kíván feldolgoztatni és 
abból minden pótanyagtól mentes, tiszta 
gyapjúszövetet berben készíttetni, forduljon 
a Kelenföldi Textilfestő és gyapjuárukikészitő 
R.-T. Központi irodájához, Budapest, V. Or­
szágházié r 4. 5x5

Női kézimunkák

3x2

készítésével szép jövedelmet 
biztosíthat magának bárki is,
ki az általam adott anyagból 
azsurozást, horgolást, áttörést 
es hímzést készít részemre.
Borbás IWargit, oki. tanítónő 
Hunyadi-tér 5. szám alatt.

Lm
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bőven carnaubás, terpentinrius a békebelinél is 
jobb minőségben készülő kiváló tisztitóóskonzcr 

váló hatással bíró cipőkrém.

20 vl

BENES TESTVÉGEK VEGYÉSZETI GYÁR R-T , GYŐR.

Tankönyvek
az engedélyezett áron, vala­
mint írószerek s egyéb isko­
lai eszközök legjutányosabb 
árakon beszerezhetők

Szilben J. Antal,
könyvkereskedésében.

Ha jó kenyeret akar enni,
r>  , .. ^ ... .. . .. . .. in.  

ha sok jó lisztet akar, ha kevés korpát akar, 
amit a miniszter előír, ha nem cserélni, hanem 
saját gabonájából készült lisztet óhajt, akkor 

a Csongrádi Gazdák Malmában, a Herke-féle malomban őröltessen, mert mindezen követelményeknek 
megfelel. A malom most lett újonnan felszerelve. Több lisztet és jobbat egész Csongradon nem kap. legyen egy 
próbát és meggyőződik, hogy jól, pontosan és lelkiismeretesen kiszolgáljuk. A nagyrabec-mlt oto tető ozon g 
Ves pártfogását kéri az igazgatóság. Csongrádi Gazdák Gőzmalma Rt. Selmeczy Dezső, igazgató. ____________

Idősebb pár, vagy egyedüli egyén gondozását elvállalja tisztességtudó egyén. Cun a Szilber-nyomdában megtudható.

% *• . -*=.
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Ekét, láncboronát togasboronát, borsajtót, répa- és szecskavágót, kukoricamorzsolót 
állandóan nagy választékban raktáron tartok és azokat a legolcsóbb napi áron árusítom.
ócska vörös- és sárgarezet bármilyen kis 
vagy nagy mennyiségben a legmagasabb 
napi áron veszek.

Cseh Pál, ,’askereí kedö Csongrád.
ELADÓ a csongrádi strandfürdő egészben 

vagy részletekben, mint faanyag is. El­
adatnak még csónakok, székek, asztalok, épü­

letvasalás, lakatok, Kollarit tetőfedő-lemez srb. 
féláron. Tudakozódni lehet Csejthey István­
nál, Szt.-Háromság-tér 13. sz. a. 3—3

TŰZ1FAT
(száraz) bükk, tölgy, cser, hasáb és dorong 
állapotban, valamint pékfát is szállít, (cseh, 
román import és belföldit

és elsőrendű faszenet
a Laborcvölgyi Fatermelö R.-T.
Budapest, VII., Rákóczi-ut 38 szám. 

Sürgönyeim: LABORCFA. BUDAPEST. 
Telefon : József 118—43. 12v3

KOSZTPÉNZT kihelyezésre elfogad.
idejében feladott tőzsdei megbízásokat 
legelőnyösebben eflekiuól, vidéki megbízásokat 
pontosan teljesít a Magyar Köztisztviselők 
és Állami Alkalmazottak Takarékpénztára R.-T.
Budapest, VIII., Rákóczi ut 76. sz., 1. emelet. 
Telefon : József 60—40, József 135—32. sz. 
12x9 Sürgönyeim: COBDENBANK.

CSONGRÁD VÁROS!
URÁNIA MOZGÓSZINHÁZ
Kedvezd idd esetén az eldadás a szabadban tartatik, 

rossz idd esetén a tanácsteremben.

1923. szept. 7-én, vasárnap este 1/«9-kor

Felemelt helyárakkal!!

Fattynak nem akad párja.
Egy kövér Sheriff szomorúan vidám tör­
ténete VI, fejezetben. A főszerepet Fatty 
Arbukle és kiváló amerikai artista társai 

adják.

H E L YÁ RAK: Vasárnap este fél 9 óra­
kor tartandó előadásra: Erkély és 
I. hely 1000 K., II. hely 800 K. — 
Vasárnap és ünnepnapon este fél 
9 órai előadásra: Erkély és I. hely 
1000 K., II. hely 800 K.

Szombaton, vasár- és ünnepnapokon dél­
után egyelőre nincs előadás.

Reklám-vetítések elfogadtatnak.
Jegyek előre válthatók a városi szám­
vevői hivatalban és előadások napján a 

pénztárnál.

Női filc- és bársonykala­
pokból a legújabb

bécsi modelek
megérkeztek

és lehető olcsón beszerezhetők

KNITTEL KONYÁDDAL
Szeged, Iskola-utca 26. szám alatt. 
Alakításokat a legújabb modelek után

vállalunk. 12x6

U iighváry 
Latu'zfhs

FÉLE
FAISKOLA, SZŐLŐ ÉS BORGAZDASÁGI Fj-T.

CZEGLÉD.
Szállít októbertől-áprilisíg 

mindennemű gyümölcsfát, díszfát, díszcserjét, 
rózsát, évelővirágnövényeket, gyökeres és sima 

szölövesszöt stb.
Tájkertészeti iroda és személyes 
megrendelések elintézési helye

BUDAPESTEN: 6v2
IV., Ferenciek-tere 3. félemelet 14. szám. 

Telefonszám : Húszezer—57.
Kérje nagy képes árjegyzékünket!

Értesítés.
Csongrád és vidéke nagyérdemű 

közönségének figyelmébe ajánlom, 
hogy

férfi- es gyermek-ruhát
a legújabb divat szerint jutányos 
áron és pontos kiszolgálás mellett 
készítek.
Kész ruhákból állandó nagy raktár! 

Ugyanitt egy tanuló felvétetik,
tisztelettel:

Cseh János,
úri és magyar-szabó. 

Csongrád, Szivák-tér 14.Postaáteilenében

Értékpapír kurzusokat
a leggyorsabban és legpontosabban 

közöl Önnel a
MAGYAR TÁVIRATI IRODA

szegedi fiókja (Szeged, Somogyi-utca 11, sz. 
Telefon 17—6.)

A hivatalos értéktözsdenyitást 11 óra 45 perc­
kor, tözsdezárlatot 13 óra 45 perckor bemond­
ják Önnek telefonon : magánforgalmi jelenté­
sek 11,30-kor, 14.30-kor, 17.30 kor es 19 30-kor.

Hivatalos deviza jelentések: Budapestről, 
Newyotból, Párisból, Zürichből, Berlinből és 
Prágából.

Telefonjelentésekre előfizetéseket a nap 
minden órájában elfogadunk.

Permanens szolgálat reggel 7 órától éj­
jel 1 óráig.

O* a fa és szén, de

f & 1 (e N a tüzelés, ha a 

szabadalmazott tűzhelyet használjuk,

mert legkevesebb 50° 0 tüzelőanyag
megtakarítását eredményezi.

Régi tűzhelyek ilyenné való 
átalakítását is vállalja:

RŐSNYAY ÉS TÁRSAI
szab. körcsatornás takarék- 
tűzhely és lakatosáru gyár 

KISPEST, ATTILA UTCA 64. SZÁM.
Képes árlappal és mindennemű felvilágosi- 
6x6 tással díjtalanul szolgálunk.

Uraim és hölgyeim
Van szerencsém ezennel köztudo­

másúi adni, hogy

úri és hölgytodrász (maniciir)
üzletemet a Szent-Háromság-tér 6. sz. 
alatt az uj Tábith-féle házban megnyi­
tottam és nagy praxisomnál fogva a leg­
kényesebb igényekét is megfelelően ki­
elégíthetem es a legolcsóbb árakkal dol­
gozom.

Illatszereim a legjobbak es a leg­
olcsóbbak.

Szives pártfogást kérve
vagyok tisztelettel:

Faragó Oózsef.

Csongrádi „Hangya66 Szövetkezet
mezőgazdasági termény 

és gépraktár, 
öegvjezzünk újabb Hangba 

üzletrészeket!
Gabonát a legmagasabb árban veszünk!

Fűszer-, vas-, kézmii-, rövid­
es norinbergi áru. 

Keresztény magyar irók. gazda­
sági, iskolai és tankkönyvek.

Előfizetés az Uj Barázda, A Barázda, Va­
sárnap cimü lapokra és a Magyar Gazdák 

Szemléje cimü havi folyóiratra.
keresztény magyarság legkedvesebb lapja ,,A Nép“állandóan kapható

314-es sz. „Hangba“ központi 
áruelőleg pénztárfiók. hruelő- 
leg betétekre 18 százalék kama­
tot ad minden levonás nélkül.
Olvassuk a „Hangba" újságot!
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